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A mezőgazdaság.

Tagadhatatlan, hogy mi még mindig 
földmivelö államot képezünk. A lakosság 
óriási része vagy a saját földjéből él, 
vagy legalább a más földjének munkálá- 
sából.

A földmivelö államokat rendszerint a 
nép jóléte, gazdagsága, gondnélkülisége 
jellemzi. S mit tapasztalunk ebben az or
szágban ? Dacára kifejleti mezőgazdasá
gunknak, földbirtokosaink és gazdáink a 
legnagyobb küzdelmet folytatják a létfen- 
tartással és birtokaik vagy kevés földjeik 
épségben tartásáért.

l’gyan nézzük, kutassuk, hogy miben 
lelheti ez magyarázatát. Az ország érde
keire nézve ily fontos kérdést tiszta vi
lágításba kell helyezni, hogy tudva legyen 

<a baj és feltaláltathassák az orvosság. 
Földbirtokosaink tönkre mennek, elszegé
nyednek, földjeik apródonként megcson. 
kulnak, a pár holdas paraszt gazdák pe
dig, a kik ma saját földjüket művelik, 
holnap már nftpö’rtTnrj'jttimak művelni a 
más birtokát, hogy családjukkal, úgy a 
hogy megélhessenek.

Talán a mi gazdasági I rendszerünk
ben van a hiba ? Oh nem ! versenyké
pesség tekintetében ez a rendszer messze 
felül áll sok más államén és> mezőgazda
ságunk magas színvonalát hVimulattal is
merte el csak most legutóbbi is az egész 
viliig, látván, a mit kiállításunkon produ-
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káltunk. Más itt a baj; az általános rossz 
viszonyok átkát nyögjük.

Értjük a rossz viszonyok alatt elő
ször is az ország pénz- és hitelintézetei
nek mai pénzügyi helyzetét. A pénz meg
drágult, mert a készpénz folytonosan fo
gyóban van. Vidéki takarékpénztáraink, 
bankjaink, hitelintézeteink nem rendelkez
nek annyi tőkével, hogy a gazdaközönség 
sürgős hiteligényeit kielégítsék. A benyúj
tott hitellevelek, .váltólapok nagyrészét 
pénzhiányból, kényszerűségből löki vissza 
mindenütt a bíráló bizottság, mely ugyan
azoknak a feleknek szívesen megszavazná 
a pár száz forintos kölcsönt, ha ez a pa
rasztgazdának kell, — a pár ezer forin
tot, ha a földbirtokos kéri. I)e a hol 
nincs, ott ne keress. Ekkor azután a ki 
a pénzt igényli, vagy oly úton segít ma
gán, mely a helyzetén csak rosszabit, el
adja előre termését, gabonáját, kölcsönt 
vesz beváltandó dohányára és igy olcsó 
árban adja el úgyszólván egész jövő évi 
termését, - vagy egy nagyobb fővárosi 
pénzintézethez fordul, mely azonban nein 
ismeri a gazda hitelképességét, nem is
meri a telekkönyvet és bármily kicsi is 
az a kölcsön, betábláztatja a földre, mely 
által újra csak költségek nehezednek a 
a gazdára, kinek mindenek felett olcsó 
hitelre volna szüksége.

Nagy baj az is, hogy a vidéki inté
zetek, a pénz drágasága folytán, ha már 
adnak is kölcsönt: magas százalékra ad- 
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ák. Kis összegeknél 7—8 százalékot fizet 
a gazda, sőt nagyobb összegeknél is elfizet 
fi és fél százalékot a földbirtokos. Öt szá
zalékos kölcsönt váltóra, vagy záloglevélre, 
nem ismernek vidéki intézeteink és föld
birtokosaink.

Ezt azonban nem csodáljuk és nem 
is ezért hoztuk fel. mintha szemére akar
nék hányni a vidéki pénzintézeteknek, 
melyek maguk is megszenvedik az álta
lános pénzszükséget. Mert hiszen e ban
kok mindaddig nyújtottak hitelt, mig volt 
miből; ezt bizonyítja az is. hogy egy 
100,000 forintos alaptőkével bíró rész
vénytársaságnak rendszerint egy milliót 
képvisel a váltótárcája. Az aláírók a ka
matokat fizetik, de a váltókat a lejárat
kor tőketörlesztés nélkül egyszerűen be
cserélik. Ez is végtelenül nagy hiba. A 
vidéki pénzintézeteknek kivétel nélkül be 
kellene hozniok azt a nehány helyen már 

. kipróbált nyitást, hogy egy-egy váltó le
járatkor nemcsak az újólagos kamat meg
fizetése legyen elegendő az uj váltó el
fogadására. hanem például a tőkének 
5—10 százalékos törlesztése is. A gazda
közönség. különösen ha kisebb kölcsönt 
kér, rövid lejáratú váltókra szokta azt 
megkapni. Ha már most ezt a tőketör
lesztést behoznák, akkor egy 3 hónapi 
lejárattal benyújtott váltóból, ha egy év
ben négyszer is prolongálnák, lemenne ez 
év alatt a tőke 20—40 százalékja. Kis 
részletekben, 5—10 százalékként pedig

tárca:
Az éj hangjai.

A .Kunszentmárton és Vidéke* oredeti táircAja.

Éjjel, ha minden slri néma. j
S az Alom mégis elkerül: ”
Csodás hangok hatnak bo néha
S zsibonganak Agyam körül. .

Hangok, mik az űrben robognék, * 4 * * * * * * * 
Tördelve Átkot és imAt,

mentegeti magát? Lássa, ez is reávall karakte
rének erélytelenségére.

— Talán mégse vagyok annyira híján min
den erélynek, mint ezredes úr gondolja.

— Maga erélyes ? Hisz egy évig udvarolt a 
leányomnak, mielőtt kérőül mert volna fellépni. 
No már pedig barátom, én vömnek csak gyors 
elhatározású embert akarok. Huszárosán! Eincz, 
czwei! és fertig.

— De ezredes úr. mikor az ember kivá
lasztja az élete párját, mikor két lénynek a bol
dogságáról van szó. csak nem lehet határozni 
úgy huszárosán, hogy eincz, czwei és fertig.

— Ugyan miért ne ? Mondja hát. jól vá
lasztottam-e a feleségemet? Boldogan élck-o 
vele ?

— Én úgy találom, hogy ő méltósága a 
legszeretetre méltóbb asszony a világon ... A 
legbájosabb anya . . .

— Ki sohasem lesz az anyósa. Epén azért
dicsérheti bátran.

— És dicsérem is, lelkesülten és okkal.
Mert miután óhajtásom, nőül venni a leányt meg
néztem az — anyját is.

— Ön nagyon circumspectus.
Lássa én nem voltam olyan elővigyázó, én 

nem is ismertem a feleségem anyját és mé
gis boldogan éltem vele. En nem is néztem so
kat; láttam, beleszerettem és elvettem amúgy
huszárosán, eincz, czwei és fertig.

S mig oszlanak jöttén a reggnek.
A titkos éjfélt rezgik át. 11

Dal, mely szerelmi vAgygyal csdve, * 
Könyörgvén szivet a szívért,
A gőgös lánytól, holdas este, ’<
— S ma már csak a sírból kisért. *

Panasz, a moly kiáltni nem mer, 
8 nyögésbe fojtja a nyomort. 
Mit meg nem ért büszke ember.
S mit szél kacagva messze hord.

8 az elnyomottak, üldözöttek.
Igaz, ügyért kiszenvedók 
Hörgőso. jajja, kik könyörögnek . . , 
Már nőm segélyt, csak szemfedőt.

ó
1

4

S hansok, miket zokogva simák 
Milljó halottnak árnyai, 
Kiket nem bírt a néma sir-lak 
Az életért kárpótluu.

8 o zár. zsivaj majd összejátszva, 
Rémes karrá szövődik At,

Borzalmasan gúnyolni látszva, 
A boldogoknak himnuszát.

Irtózatos váddal zondül föl 
A csillagos égboltokig,
A hol az Úr, dics énekektől 
Elszenderitvo, álmodik.

Indái! Gyula.

Huszárosán.

— Már megint csak a leányomról beszél 
Pedig kijelentettem már eléggé világosan, hogy 
nem adom önhöz. Nem adom! semmi esetre sem.

— De ugyan miért makacskodik ezredes 
úr? Mi a kifogása ellenem?

— Semmi és mégis sok. Igaz, hogy ön jó 
házból való, jómódú ember, a modora is igen 
megnyerő, ön rendkívül kedves pajtás, a kit iga
zán jó fiúnak lehet nevezni. De ez éppen a 
baj. Ön túlságosan jó és ilyformán nem tud im
ponálni a leányomnak, ki már hozzá van szokva 
a huszáros modorhoz. Ön igen ékesen, szépen 
tud beszélni; de nem tud cselekedni.

— Istenem, igaz, hogy még nem volt al
kalmam hőstetteket véghez vinni. Nem lehet 
mindenki huszár. Nem az én hibám, hogy nem 
fogtuk katonának.

— Tudom, az apjának a hibája volt, meg 
részben az enyém is, mert engedtem, hogy ma
gát kisvindlizzék az ujonczozásnál. De minek



elbírna ezt a gazda, ig) a Ui.x ■ ' ' 
ciija kisebbeduék, készpénze növeked
nék és kielégíthetné a hitelképes uj hi- 
telkeresöket.

De valljuk be a legszomorúbb való
ságot, hogy földjeink igyis mértéken túl 
vannak terhelve adósságokkal, sőt szám
talan földbirtok már értékén túl van meg
terhelve. Így azután bármily hasznot hoz
zon a birtok: az adósság kamata a jöve
delmet felemészti és tulajdonosának egész
évi fáradsága hiába való volt, mert még 
a telier-tóko sem kisebbedik. Azután meg 
jön egy rossz termés, vagy pedig a ter
mények értéke leszáll, vagy nincs mit 
eladni, vagy nincs alkalmas vevő és a 
kamatok fizetetlenül maradnak. Mi ennek a 
következménye? Megütik a dobot a bir
tok felett és az, a ki a gazdaságnál 
egyébhez nem ért, családjával koldulni 
mehet.

Ez ellen is orvoslást kellene találni. 
Alakulnia kellene a fővárosban egy 
országos pénzintézetnek, vagy a vidéken 
minden megyében léteznie kellene egy- 
egy olyan pénzintézetnek, mely elegendő 
tökével rendelkezik arra, hogy egy-egy 
ilyen birtokos adósságát a pénzintézet ja
vára össszegyüjtve, ötven vagy negyven
évi amortizációval fizettetné meg az adós 
által, ki ezt elbírná viselni; a minden évben 
ötven vagy négy ven éven át egyenlő mér
tékben fizetendő összeg nem volna teher 
reá nézve és kötelezettségeinek teljesítése 
után is maradna tőkéje, gazdaságának és 
családjának fentartására.

A legközelebbi időkben a pénzinté
zeteknek feladatai közé tartozik a mező
gazdák és a földbirtokosok nyomasztó 
helyzetének orvoslása okos műveletek 
útján. A kinek olcsó hitelre van szük
ségé és erre a hitelre jó, annak azt meg 
kell kapnia, nehogy előre elkeltjén olcsó 
pénzen vesztegetnie jövő évi termését; 
a kinek adóssága nagy, de földje olyan 
értéket képvisel, hogy ha az adósság 
amortizáció útján eszközöltetnék, a föld 
elég biztosítékot képvisel: annak érdeké
ben keresztül kell vinni az amortizációt; 
a mi pedig általában a hitelnyújtást illeti, 
legyen arra is gondja a bankoknak, hogy 
ne adjanak a birtokokra azok értékén fe
lül kölcsönöket, mert ennek következ-

— És ez olyan könnyedén, simán ment ?
— Dehogy ment simán, ha könnyedén is. 

Tudja . . . elmondom önnek, hadd okuljon be
lőle maga is . . . tehát tudja, mikor én a Ter- 
kámat először megláttam — a jégen történt 
rögtön tisztában voltam vele, hogy ő, vagy senki 
más. Nem is haboztam soká, hanem felszólítot
tam a kapitányomat, ki szintén kinn korcsolyá
zott, hogy mutasson be.

— .De pajtás én nem ismerem azt a höl
gyet* szabadkozott a kapitány.

— De feljebbvalóm vagy és baiátom tehát 
kötelességed segítségemre lenni. Ha te. mint 
idősebb, engem bemutatsz, látni fogja ez a ked
ves teremtés, hogy komoly férfivel van dolga.

A kapitányomnak végre is engednie kel
lett és igy felórai korcsolyázás nékem untig elég 
volt, hogy a Terkátn szivét elhódítsam. Megkér
deztem : hogy akar-e feleségem lenni, és más
nap már Bécsben voltam a kriegsministeriumban, 
hogy kieszközöljem a házassági engedélyt. A 
kauciót letehettem; szerencsére, mert Terka apja 
hivatalnok volt, amolyan magasabb rangú, a ki
nek azonban alig volt nevezetesebb vagyona. 
Mikor Becsből lejöttem elmentem egy bálra, a 
melyen Terka is jelen volt az apjával meg gar-

■
szenvedni.

Mezőgazdaságunknak életérdeke, hogy 
a birtokos osztály vagyoni pusztulását és 
elszegényedését minden erőnkkel meg
akadályozzuk.

A katholikus autonómia.

Tehát meglesz. Évek óhaja, milliók 
akarata megy teljesedésbe. Ö felsége ki
adta magas kéziratát s megindult a moz
galom az egész országban. Templomok
ban hirdetik az egyháznagyok pásztorle
veleit, melyek mind kivétel nélkül a kat
holikus autonómiáról szólnak.

Magyarországon a katholikus vallás 
dominál, lévén katholikus állam. S igazán 
bámulatos, mikor zsidó polgártársaink egy
házi tekintetben a legtökéletesebb auto
nómiával dicsekedhettek, viszont a katho- 
likusoknak nem volt autonómiájuk.

Évek óta mind sürgősebben hangzott 
a kívánság s az egyházpolitika szinreho- 
zatala óta e kérdés le sem került a na
pirendről. így juthatott a megoldás elé.

A katholikus Magyarország az ő mil- 
leniumi ajándékát koronás királyunk jó
voltából tehát mégis megkapta, ha egy 
évvel is a milléniuin után. Későn kaptuk, 
de tudtuk, hogy megfogjuk kapni s sen
kit nem talált készületlenül a legfelsőbb 
királyi kézirat.

Még távol vagyunk a tanácskozások 
s tárgyalások napjától. Csak ősszel fog 
összeülni az autonómiát rendező országos 
kongresszus. De megindultak már a vá
lasztási mozgalmak az országban a leg
szélesebb mederben, bizottságok jelöltet
tek a kandidálásra, mindenütt emlegetik 
már a kandidálókat. Ez okból szólunk mi 
most a katholikus autonómia kérdéséhez.

Ez orsz. kérdésnél, mely első sorban 
egyházunk legfőbb ügyét képezi, politikai 
tekinteteknek, pártpolitikai szempontok
nak nem szabad, nem lehet érvényesülni. 
Ez az ügy minden katholikusé s nem egy 
párt kizárólagos privilégiuma. Óva intjük 
tehát a pártokat s különösen az ország 
legfiatalabb pártját, hogy a katholikus 
autonómia kongresussát a maga részére 
kihasználni ne akarja.

Ö felsége bölcs elhatározását nem 
szabad és nem lehet a néppárt vivmánya- 

de-dame-jával. És a Terkát egy párszor körül
forgattam, elmondtam neki, mit végeztem Bécs
ben és visszavezettem női kísérőjéhez. Aztán fel
kerestem az apját, kit elszólitottam a tarokk
parti mellől, bemutatkoztam és előadtam kéré
semet a leány kezét illetőleg.

.De hadnagy uram szólt a Terka apja én 
még nem ismerem önt, csak nem Ígérhetem ön
nek mindjárt az első pillanatban a leányomat.

.Huszártiszt vagyok, a kauezióm megvan, 
különben a császár kabátját viselem s az elég 
garanciája becsületes voltomnak.

.Kérem, én nem kételkedem benne, de mé
gis ... . Látogasson meg, kérem, és néhány 
holnap múlva . . .

.Néhány holnap múlva ? Hát olyan türel
mesnek gondolja érzelmeimet Terka iránt? Hisz 
az nem is volna szerelem 1 Uram hallgasson sza
vaimra. Most mindjárt kezdődik a négyes, a mit 
Terka kisasszonynyal kell táncolnom, annak vé
gével majd bátor leszek újra kérdezősködni. Igen 
vagy nem ?

Avval szalutáltam és ott hagytam az öre
get. A négyes után újra fölkerestem. Ő még min 
dig nem gondolta meg magát, talán azért, mert 
tarokpartnerjeit nem hagyhatta cserben. Mivel

ként feltüntetnünk. Mert nem is az. Szűk- 
séközóhaj, az egyház múlhatatlan ér
deke hozta létre a királyi akaratot. És 
miként ő felsége a király felül áll min
den párton s párt tekinteten, úgy ez ö 
legfelsőbb elhatározása is magasan fölül- 
áll a pártpolitikán és nem a hétköznapi 
küzdelmek szülték azt. Nemzeti érdek kí
vánta, nagy nemzeti érdek hozta létre.

Ne legyünk hát a most folyó válasz
tásoknál pártemberek, hanem csak katoli
kusok. Ne nézzük a választandókban párt
politikai álláspontjukat, hanem egyénisé
güket. Nézzük, hogy milyen szolgálatokat 
tettek a közügyeknek, a közérdekeknek, 
az országnak, a magyar társadalomnak. 
Nézzük, hogy milyen tagjai az egyháznak, 
milyen értelemmel vannak felruházva s 
minő szolgálatokat tudtak adni s fel
fogásokat tudnának érvényesíteni a kong
resszus keretében, a katholikus autonómia 
érdekében.

De valakinek pártpolitikai állása en
nél a választásnál nem szerepelhet. Tu
dom, hogy sok helyütt ez nem lesz elke
rülhető. A felvilágosuiatlanság sok válasz
tásnál a pártpolitikai szempontokat fogja 
érvényesíteni és hogy ez több helyütt igy 
lesz, az előjelek bizonyítják.

De hiszem, hogy szórványosan s egyes 
vidékeken fog csak szomorú jelenségként 
mutatkozni és katholikus választó kerüle
teink nagy része felülemelkedik az auto
nómia nagy kérdésénél a politikán.

Hisz ez kívánatos is. Mert ha ezt a 
kérdést pártpolitikai szempontokra, ági 
tációkra, párttekintetek érvényesülésére 
mégis felhasználnék, vagy felhasználni 
engednék, úgy magának a kérdésnek si
keres, helyes. ha^atí^-áa^'iUboiiViis szel
lemű megoldását/ odáztuk, játszottuk elés 
a katholikus autonómiának kénlését hiába 
juttatta volna fa felség magas kéziratával 
a megoldás qlé, helyes megoldásra nem 
juthat az. ‘

A katholikus autonómia kérdését pár
tok a maguk játszmája gyanánt tehát fel 
nem használl^tják. De meg se kíséreljék.

/ Aratás előtt.
A Jkóplap* jutiius 27-iki számából.

Szomorú világot élünk! Mintha ég, föld 
összeeskütKtt volna, hogy a gazda sorsát meg 
nehezítse.

nem tudott határozott választ adni, azt mondtam 
l/tgy hát csak kártyázzon nyugodtan to- 

ajd beköszöntök a házába. Az öreg visz- 
BzaUltfaz asztalhoz én pedig kocsiba ültem, a 

velem, a szomszédfaluba egyenesen a 
papiig hajtottam. Ott is egy kis erélyes fellé- 

volt szükség, de végre a lelkész össze- 
. Mikor másnap Torkával az apjához bekö- 
öttein, ez bizony belenyugodott házasai
ba.

Ennek igazán örülök!
Minek ?
Hogy a Terka apja oly könnyen bele- 

yugodott a változhatatlanba. Most ilyformán re- 
jényem van, hogy ön is bele fog nyugodni, 
ogy azt a Terkát, a ki szakasztott az anyja, az 

3ii Torkúmat apai házából megszöktettem és a 
nénémhez biztos helyre kiséltem, hol addig fog 
maradni, inig mi is elmehetünk a paphoz.

! ? ! De bizony nem fog maradni 1 
A lakodalomra az én házamban is elég tág a 
hely. No so se hittem volna, hogy ön — hogy 
te ilyen tűzről pattant legény vagy!

.Ölelj meg kedves, derék fiam! ezupp, 
ezupp.4 Petra».



Nem elé' az. hogy már évek óta folyto- l 
nosan csökken a gazdasági termények ára ; a 
a gazdálkodás alig jövedelmez annyit, hogy az 
adó, munkáltatást költségek levonása után a 
gazda némi kis hasznot lásson : nem elég az, 
hogy a sok esőzés, árviz, hűvös időjárás, rozsda, 
megdézsmálta vetéseinket: de a lelkiismeretlen 
szocialisták izgatására a föfdmives munkás nép
ség is összeesküdött a gazda ellen. Hallatlan kí
vánságokkal állanak ellő ; azzal fenyegetőznek, 
hogy az aratási munkára kötött szerződéseket 
megszegik, nem állanak munkába és erőszakkal 
meg fogják akadályozni, hogy mások vállaljanak 
munkát.

Tele van a levegő mindenféle rémhírekkel, 
A legrövidebb esszü ember is beláthatja, 

hogy mi lenne annak a következménye, ha a lá
zongó földmivesmunkások fenyegetésüket végre
hajtanák. Lábán pusztulna el a vetés, az egész 
ország Ínségbe jutna : a gazda habár bajjal 
— csak tudna valami módon magán segíteni, 
mert akinek földje van, hitele is van; de mi 
lenne a munkás néppel, mely aratáskor szokta 
a télire valót megszerezni!

Szinte hihetetlen, hogy ez a jó magyar 
nép, amelyik mindig Istenfélő volt, amelyik nem 
egyszer ontotta vérét a haza szent földjéért, 
most Istent, hazát meg tagadjon! mert hisz a 
szocialisták jelszava az, hogy nincs Isten, nincs 
hasa.

Atyáskodó kormányunk minden intézkedést 
megtett arra nézve, hogy az elvakitott népség 
saját vesztébe ne rohanjon, mint a cserebogár 
a falnak.

A földmivelésügyi és belügyi miniszter 
urak a hozzáértőket tanácskozásra hívták össze. 
Ezen a tanácskozáson megbeszélték, hogy mit 
tegyenek az elbolonditott munkásnép kijózani- 
ti'wára és ha ez nem sikerül, miként akadályoz
zák meg az erőszakoskodást. A főtörekvés oda 
irányul, hogy azok az aratók, akik dolgozni 
kívánnak, legyenek azok akár helybeliek, akár 
idegenek, akadálytalanul dolgozhassanak és ezek
nek minden zaklatása és fenyegetése lehetetlen 
legyen. E végből a forrongó vármegyékben a 
csendőrséget megszaporitották és ha szükséges 
lesz, katonaságot is rendelnek ki.

A főszolgabírók az aratási időre a folyó 
ügyek vezetésétől felmentetnek, hogy egész 
figyelmüket a felmerülő munkáskénléseknek 
szenteléjk s a munkaadók és munkavállalók 
közt felmerülő netaláni kérdéseket a helyszínén 
a legrövidebb úton igazságosan elintézzék; nem
különben arról is gondoskodott a belügyminisz
ter úr, hogy a nép falvankint felvilágosittassék 
arról, hogy ha munkába nem áll, azzal csak 
látszólag sújtja az illető gazdát, első sorban 
azonban magának árt, mert a gazda utoljára is 
idegen munkásokkal fog segíteni magán s már 
ha egyszer idegen munkásokhoz folyamodott, 
alig fog egyhamar a helybeliekre visszatérni; 
azt pedig, hogy a vidéki munkások elriasztas- 
sanak, az állam minden eszközzel meg fogja 
akadályozni.

A jövőre is gondol a kormány.
A földmivelésügyi miniszter úr egy törvény

javaslaton dolgozik, mely a mezei munkások 
viszonyait fogja szabályozni és a munkaadó és 
munkavállaló jogos és méltányos érdekeit egy
aránt megóvja.

A földmivelésügyi miniszter ur elhatározta, 
hogy Mezőhegyesre, a mely ez Alföldnek köz
pontját képezi s a mely minden tekintetben 
alkalmas arra, hogy ilyen célra felhasználtassék 
s hogy ott bármily létszámú munkás elhelyez 
tessék és élehneztessék, az ország felvidékéről 
nagy munkás-tartalékot állít be, amely addig, 
amíg szükség nincs rá, Mezőhegyesen fog vala
mely foglalkozást találni, de ha arról van szó. 
hogy valamely nevezetesebb ponton, szerződött 
aratók utolsó pereben felmondják a munkát s 
a földbirtokos hibáján kívül annak egész évi 
termése veszélyeztetve van. Mezőhegyesről meg
felelő munkásesapatok azonnal a veszélyeztetett 
helyre indíttassanak. a munkabérek természe
tesen az illető földbirtokos terhére esvén.

Arról is gondoskodás történt, hogy gazda
sági eszközök, mint kaszák stb. megfelelő tneny- 
nyiségben álljanak rendelkezésre.

Amennyiben ez a munkás-tartalék netalán 
elégtelennek bizonyulna, annak kiegészítésére a 
legmesszemenőbb eszközökhöz fog nyul.ii a kor
mány. Így példának okáért a földmivelésügyi 
miniszter úr elrendelte, hogy az erdőkincstári 
famunkások az első táviratra Mezőhegyesre men
jenek, az igazságügyi miniszter pedig felaján
lotta. hogy szükség esetén mindazokat a fog- ’ 
lyokat, kik ily célra veszély nélkül használhatók

szintén rendelkezésre bocsátj,’.. ezek legnagyobb 
része azonban Mezőhegyesen elkülönített pusztá
kon fognak felhasználtatni. s ezáltal a felvidék
ről régóta Mezőhegyesre szerződtetett évi ren
des munkások is felszabadulnak ezenkívül egyes 
nagy vállalatok is ajánlatot tettek a földmive
lésügyi miniszternek, hogy munkásaikat szükség 
esetén rendelkezésre bocsátják. A kereskedelem
ügyi miniszter úr pedig aziránt intézkedett, 
hogy Mezőhegyesen a vasúti forgalom akkép 
láttassák el, hogy onnan a szállítani kívánt arató 
csapatok a leggyorsabban, esetleg külön vona
tokkal is, a veszélyeztetett helyre juthassanak.

Arra nézve is intézkedés történt, hogy 
azokról a vidékekről, ahol a gabonát árviz pusz
tította el, a felszabadult arató munkásokat oda 
vigyék, ahol van aratni való, ha a helybeliek 
nem akarnak munkába állani.

A kisegítő munkásokat természetesen senki 
sem kapja ingyen, hanem épen úgy meg kell 
fizetni, mint a szerződött aratókat.

Ha az ¡íratás körül akár a gazdának, akár 
a munkásnak netáni vitája, baja akad, forduljon 
a járási főszolgabíró úrhoz, aki legelőször is az 
ilyen ügyeket intézi el.

A fentiekből láthatja mindenki, hogy a kor
mány nem erőhatalommal, nem fegyverrel akar 
segíteni a bajon, hanem első sorban szép szóval. 
A mozgósított karhatalom nem támadni akar, 
hanem az észre tért munkásokat fogja oltalmazni 
és arra vigyáz, hogy emberben, vagyonban kár 
ne essék; de ha aztán a rakoncátlanok féktelen
sége elherülhetetlené teszi, bizony az a csendőr 
vagy katona a magját is kilövi a fegyverének.

Hisszük és reméljük azonban, a jó Isten 
nem engedi azt meg, hogy erre kerüljön a sor!

Előfizetési felhívás.
Lapunk múlt számával befejezte első félévi 

működését. A második félévre ezennel uj elő
fizetést nyitunk.

Előfizetési ár:
Egész évre......................... 4 frt.
Félévre...............................2 frt.
Negyedévre..........................1 frt.

Felkérjük helybeli olvasóinkat, hogy nyug
táikat a kihordótól beváltani, vidéki olvasóinkat
pedig, hogy lapunk múlt számához mellékelt posta
utalványon az előfizetési dijakat beküldeni szí
veskedjenek.

A kiadóhivatal.

HETI HÍREK.
Kunszentmdrton, julius 4.

• Áthelyezés. Apatóezky Kálmán szol
noki kir. járásbirósági Írnokot. Apatóezky József 
kunszentmártoni földbirtokos fiát az igazságügy
miniszter állomáshelyéről Szentesre helyezte át.

• „A Knnszentmárton és t.-földvárl első 
leánykiházasitási egylet f. hó 29-én K-szentmárton 
város tanácstermében tartotta meg alakuló köz
gyűlését. Az elég szép számú jelenlévők az ala
kulást kimondották és a felolvasott alapszabá
lyokat helyeslóleg elfogadták. Egyszersmind ki
mondatott, hogy a Nagyin. Belügyminiszterhez 
megerősítés végett beküldendő alapszabályok 
visszaérkezte után az egylet azonnal megkezdi 
működését. Tisztviselőkul választattak: elnök : 
Masáth József, alelnök: Balga István, pénztáros: 
Vékony István, jegyző Tantó Imre. Pénztárvizs- 
galók: K. Kiss Flórián, A. Kovács János Kun- 
szentmárton és Köles István. Auer Károly, 
T.-Földvárról. Választmányi tagokul: Kerekes 
László, Cs. Molnár János bajka Lajos, Horváth 
István. Gyalai Antal, Gulyás Antal, K. Kiss Ig- 
nácz, Kövér András, Glück Adolf, A. Kuna Pál 
Kunszentmárton. Máté Mihály és Takács Sándor 
T.-Földvárról. Csernus Ferenci Csépa, Sulány 
István T.-Inoka. Horváth Márton Czibak és Pet
rezselyem István Uj-KéeskérőL — Az érdeklődő 
közönség ezen hasznos intézmény megalakulását 
előszeretettel várja s hisszük, hogy e vidéken 
első, s jó vezető kezekbe tett nemes célú egy
let nemsokára teljes virágzásnak fog örvendni.

• Tisza-zugi munkásmozgalmak. Perezel 
Dezső belügyminiszter, a vármegyénk területén 
észlelt szocialista mozgalom ellensúlyozására, e 
hó 22-tól a jövő hó 15-ig a esendőrség létszá
mát hatvan fővel szaporította, ezenkívül piaiig 
Czibakházán és Tiszaföldváron fél száz: d kato
naságot helyezett ej. hogy az esetleges zavarok 
idején kéznél legyenek.

‘ Yasntl tárgyalások. Múlt szombaton á 
pufzta-tenyö kunszentmártoni vasút részvénytár
saság báró Harkányi Károly elnöklet“ alatt rö
vid ülést tartott a vármegyeházán, melyen a fel
olvasott és helyeslóleg tudomásul vett részletes 
jelentés után különböző tiszteletdijakat állapítot
tak meg. Végül az alapszabályok nemi módo
sítását határozták el.

* Képviselőtestületi közgyűlés. Kunszent
márton község képviselőtestület - 1897. évi julius 
4. napján vagyis vasárnap délelőtt 9 órakor a 
községháza tanácstermében közgyűlést tart : Tár
gyak: 1. A községi szervezési szabályrendelet 
jóváhagyásáról a varmegyei határozat ben\utat- 
tatik. 2. P. Kovács Gergely községi főbíró le
mondásának elfogadása iránt határozat hozatal. 
3. P. Kovács Gergely községi főbíró kérelme a 
községi pénztárból altala felszedett napidijak 
ügyében vizsgálat megejtése iránt. 4. A templom 
külső részén eszközölt javítási munkának felül
vizsgálásáról és átvételéről az elöljáróság jelen 
tése. 5. Az ismétlő gazdasági iskola felállítása 
tárgyában vármegyei közigazgatási bizottsági ha
tározat. ti. A hármas Körös folyón halászati tár
sulat alakitása iránt hirdetmény, s a község ré
széről e tárgyban határozathozatal. 7. Az 1898. 
évre a községi közmunka részbeni megváltása 
tárgyában határozathozatal. 8. Biró József pénz
tárnok jelentése a biztosítéki összeg letételéről. 
9. Mesterszállás község elöljáróságának átirata, 
a város tutajdonát képező kisebb túzmentes 
szekrény átadása iránt. 10. A községi kisdedo- 
vóda 1897.|8. évi költségvetésének tárgyalása. 
11. Dóba Imrének eladott beltelekről adás-vevési 
szerződés kiadása. 12. ifj. Zsíros Istvánnak ela
dott beltelekről adás-vevési szerződés kiadása. 
13. Keyskés Istvánnak elakott beltelekről adás- 
vevési szerződés kiadása. 14. Időközben beérke
zendő ügyek.

• A szünidő. És megszólalt utolszor az 
iskola csengetyűje. a szigorú tanár urak' és 
tanitókisasszonyok kiosztottak a bizonyitványo 
kát. Száz meg száz kedves mosolygó arcú fiú 
meg leányka sietett haza szüleihez, hogy a 
jónál jobb bizonyítványokat megmutassák nekik. 
Ezek a boldog gyermekek, a kik két hosszú 
hónapra megszabadulva az iskolától, megkezd 
hetik a pihenést. Boldogan mosolyognak s öröm
telt arccal gondolnak a bekövetkezendő jó na
pokra. Tessék csak megnézni szépirodalmi képes 
hetilapunkat az .0 r s z á g-V i I á g“-ot, onnan 
mosolygnak felénk, mintha csak azt nnnlanák: 
most kezdődött el a mi boldogságunk, a szünidő. 
Ez a két hónap szünidő nemcsak a gyermekekre, 
hanem a szülőkre nézve is. A kik még nem 
előfizetői az Ország-Világnak. e legkedveltebb 
képes hetilapunknak, melegen ajánljuk, hogy 
siessenek arra előfizetni. Minden érdekes, aktu
ális eseményről képeket közöl. Minden negyed- 
évenkint két forintba kerül. A kik még nem 
látták e kedvelt lapot, kívánatra a kiadóhivatal 
(Hold-utca 7.) mutatványszamokat küld ingyen. 
Egy szánt megtekintése és elolvasása után 
mindenki e kedvelt lap zászlója alá szegődik.

A volt Dóka Elek-féle házban egy 
négy szobából álló csinos lakás ki
adandó. — Értekezhetni a jelenlegi 
tulajdonossal, Neumann Árminnal.

REGÉNY.
BOLYGÓ CSILLAGOK.

(A .Knnuentmárton és Vidéke" eredeti regénye.,
irta- "

14 (Folytatta.)

E pillanatban belépett Dezső. Mindenfelől 
szívélyesen üdvözölték a kipirult arcú tisztet, ki 
jókedvűen ült le megszokott helyére

Éppen most tárgyaltunk rólad szólt 
Árkay Dezsőhöz. Mosolyogva fordult feléje, ar
cáról a megelégedés, a' boldogság sugárzott le.

Ugyan mit ?
— Nem tudjuk magunknak megmagyarázni 

átalakulásodat. Csúnya dolog ugyan, de azt a 
titkot keresgettük, a mely belőled ilyen rövide
sen más embert faragott .

— Nos? és megtaláltátok? kérdezte 
I Dezső egy kissé gúnyosan.



- Nyomon vagyunk — szólt közbe az ez
redes. A minek okát nem tudjuk adni, annak az 
oka a nő.

Cherhez la fémmé mondották min
denfelől.

Dezső ráhagyta, hogy úgy van. De magát 
a nőt. azt nem tudtak megtalálni. Fogatták De
zsőt. de a főhadnagy mindig elütötte a kérde- 
zősködőket egj-egy tréfás megjegyzéssel.

Legalább annyit mondj meg. asszony-e 
vagy leány ? — mondotta Arkay. miközben tré
fásan hunyorított a szemével tisztársai felé, 
mintegy jelezve, hogy most került csávába.

— Megmondanám szívesen, de ezt még 
magam sem tudom. Olyan rövid még az isme
retség, hogy eziránt nem sikerült tájékozni ma
gamat.

— Tehát idevaló ? ujjongott egy szőke, 
nyurga hadnagy, ki monoklijáról ítélve bizonyo- 
nyosan valami báró gyerek lehetett.

így évődtek vele. Dezső — a mi nagy 
feltűnést keltett, mert sohasem maradt el - 
egy-két tiszttársaval azonban maradt. Pezsgőt 
hozatott s berendelte a cigányt. Szokatlan jó
kedvű volt, társai alig győztek eleget csodálkozni 
rajta. Valami boldogság, megelégedés féle sugár
zott ki a szeméből, de olyan szembeszökően, 
olyan nyíltan, hogy mindenek előtt nyilvánvaló 
volt, hogy ezt a fiút ma különös szerencse, kü- í 
lönös kegy érte.

Mulatott. Odaállitotta maga elé a kis füstös- ' 
képű prímást s úgy hozatta széles jókedvében I 
a nótáit egymásután. Egész mulatozásán valami 
szolid borongó érzés ült. néha maga elé nézett 
mély, szolid nézéssel. S ilyenkor bárki is lát
hatta rajta, hogy gondolatai másutt kalandoznak, 
másfelé járnak.

— Féltelek Dezső. A visszaeső beteg ne
hezen gyógyul, ha egyáltalában meggyógyul — 
mondotta neki tréfásan Arkay.

— Ne félts öreg. Ha eddig beteg is voltam, 
most már rövidesen kigyógyulok a régi bajból 
is. És örökre. Majd meglátjátok.

S azután kivette a cigánykezéből a hegedűt 
s ő kezdett játszani. Remekül játszott. Lelket 
öntött mindenik nótába s a hegedű száraz fája 

úgy sirt, úgy zokogott. Régi elhalt szerelem, el
temetett érzések siráma, panasz, fájdalom, le
mondás. uj reménység, a szerelem, a viszont 
szerelem édes boldogsága reszketett a négy kis 
húron valami esudásan szép harmóniában.

Csak hallgatták mohón, figyelemmel. Egy- 
egy édes emlék szakadt fel mindnyájuk szivében 
talán a gyermekkor boldogsága, régmúlt idők 
verőfényes napjai, talán az első szerelem . . .

(Folytatás következik.)

Közgazdaság.

lleti jelentés a gabonaűzletröl.
A külföldi piacokon az áralakulás külön

böző. Nálunk az üzlet a legszűkebb keretben 
mozog és az árak változatlanok.

A mai helyi Arak a következők:
Búza — — — — — — 8'20—8'25 frt.
Tengeri — — — — — 3’50—3’70 frt.
Árpa — — — — — — 4. —4.20 frt.
Repeze — — — — — —10.00—10.50 frt.

Felelős szerkesztő : KEITZ JÁNOS.
Kiadó-tulajdonos: CSANÁDI JÓZSEF.

Birtok eladás.
A czibakházi határban, a p.-homoki 

vasútállomáshoz V* órányi távolságra fekvő 
192 hold (1200 négyszögölével) kis pusz
tai birtok örök áron eladó.

A venni szándékozók értekezhetnek

Jranh Jrtór 
tulajdonossal, P.-Homokon.

Drössler Károly
cs. és kir. szabadalmazott gazdasági gépgyár 

vas- és érczöntöde

Budapest, VI., Váczi-körút 59. sz.
Alaplttatott 1806-ban.

Ajánlja saját gyártmányú legkitűnőbb kivitelű sza
badalmazott gőzcséplőkészletrlt, melyek a magyar gazda
sági viszonyoknak legczélszerűbbcn megfelelnek és az 
összes gazdaságba vágó gépeit.

Kizárólagos képviselőség Magyarország részére

LANZ HENRIK mannheimi czégtöl 
mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár 
gőzmozdonyok és cséplőgépekben; utóbbiak háromszori 
légtlsztitásra berendezve.

Ezen készletek minden eddigi versenyeséplésnél 
az összes versengő belföldi és angol gyártmányokat leg
magasabb kitüntetéssel legyőzték. Ezek tehát a világ lég- 
óbb gőzeséplőkészletoi.

Képes árjegyzékkel bérmentve, felvllágositássnl 
készséggel szolgálunk.

Nyom. Csanády József könyvnyomdája Kunszeutmártou.

*

Csanádi József
KÖNYVNYOMDÁJA

KUNSZENTMÁRTONBAN. TD®.
Elvállal mindennemű könyvnyomdái szakmába vágó munkákat, úgymint: hírlapok, müvek, hivatalos és 

ügyvédi nyomtatványok, falragaszok, körlevelek, számlák stb. elkészítését.
Továbbá igen díszes névjegyek, eljegyzési és csketési meghívók a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig nagy 

választékban találhatók. Gyászjelentések Ízléses kiállítással a legrövidebb idő alatt készülnek.
Végül elvállal mindennemű KÖNYVKÖTŐ MUNKÁT megbízás folytán. A legegyszerűbb kiállí

tástól a legdíszesebbig megrendelhetők bármely könyvkötői czikkek s azok a lehető legjutányosabb árak mellett 
szállíttatnak.

„¿Kunszsnfmárton és Vidéke" kiadóhivatala.

Hirdetések jutányos ¿Lrak mellett felvétetnek.

jóházból való fiú tanulóul felvétetik.


